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以一個偶爾至高雄遊玩的旅人來說，壽山給我

的印象是片斷且片面的。年少時期曾在當地朋友的

帶領下登山，望著夾道的獼猴群，一面聽著友人的

諄諄告誡而戒慎恐懼，也依稀記得早年遍布的土雞

城餐廳。年紀稍長舊地重遊，打狗山上的英國領事

館官邸流行起風雅的下午茶，山腳下的哈瑪星經由

社區營造、古蹟文化保存再利用，成功地翻舊賦新，

和港區對岸的旗津老街等，連成一條吸引眾多人潮

的遊憩廊道；加上高雄捷運開通、輕軌營運，再結

合渡輪航線，讓原本主要作為周邊在地居民日常休

閒場所的壽山，得以因其可親性和能見度的漸次提

高，逐漸成為廣大民眾前來高雄旅行時必定造訪景點，在政府及各式媒體的宣導下，早

已邁出地方格局成為全民共同的新文化記憶。正是在這樣的新時代與意識的激烈轉變之

時，政府及社會並不滿足於表面既存的自然地景與新舊人文設施，而是對於其歷史以來

長期的縱向發展及演變，有著高度的認知上需求。由國立高雄師範大學李文環教授及其

指導的研究生蔡佩蓉，耗時兩年合力完成的《打狗公園野望》一書，適足以滿足地方政

府及社會在知識上的渴望，讓我們對地方的歷史有更為全面且具體的掌握與理解。

地形學上的壽山，指的是今高雄市鼓山區西側，由隆起珊瑚礁構成的一片石灰岩丘

陵。而本書的核心主題「打狗公園」，指涉的僅限壽山東南角的一個很小的區塊。壽山

的土雞城和打狗山的領事館，都不在這個範圍內。要從事一個小空間範圍的歷史復原，

看似簡單卻非易事。《打狗公園野望》一書之所以能夠被寫出來，成為一本膾炙人口的
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好書，主要是因為兩位作者有著在地生長與求學的長期地緣關係，他們早已踏遍大街小

巷，造訪各式商店及景點，擁有他人難望其項背的地方知識的敏感度，再加上他們都曾

接受完整的歷史學專業訓練，能從龐大的考古、檔案、方志、文集、報紙、圖像等極其

多樣複雜的史料之海中，將侷限於高雄一隅的歷史文獻撈取出來，極為精準地將其鑲嵌

回原有歷史時空位置，據以縝密復原各時期的國家政策、地方社會以及歷史場景，從而

觀察長期的變遷過程，說明其社會與學術意涵。

《打狗公園野望》先從釐清打狗山多樣名稱的起源與意義著手。臺灣進入文字記錄

的歷史時代雖僅有四百餘年，卻經歷了頻繁且複雜的政權轉移，從鄰近的中國與日本，

到遠在地球另一邊的荷蘭東印度公司、西班牙等，都曾統治此地；不同時代的政府與人

群，因而賦予同一地景和場所多樣的名稱。單純的如哈瑪星之於濱線、花蓮的瑞穗之於

水尾，是在日文發音與漢字的轉譯中形成。複雜的例子正如打狗山。首先是沿用原住民

語的發音，接著註記為漢字「打狗」，最後在日治時期則以日文相近發音且文雅的日式

地名「高雄」取代，成為今天直轄市名稱的由來。再者，文獻中還曾分別以柴山、鼓山、

壽山、麒麟山、埋金山等等來稱呼同一座山。作者在此提醒我們，單純的地名變化背後

其實反映了複雜的政權轉移、在地人群替代，甚至政治與文化政策；同樣的一座「山」，

對於不同時期的人群卻具有不同的物質或文化意義。誠如作者所說「林林總總的山名，

早已點出山的自然向為人所用所想的文化借喻」，而這也回應了作者之所以將書名取為

「野望」一詞所做的說明：「野望可以是視覺內斂的孤寂，也可以是瞭望外放的企圖，

同一借景詮釋心境的詞彙竟能有著如此差異的語境，凸顯人解讀自然的語言文化的靈活

與彈性」。

進入日治以後，作者藉由豐富的檔案、新聞等多樣史料的挖掘，對打狗山所扮演的

社會與經濟功能，做了更為細緻且完整的描繪。打狗山也從外來商貿航海者及在地住民

的自然景觀，轉而跟高雄崛起為一大都會的過程緊密連結在一起。我們也將清楚地看到，

打狗山不僅可以說是高雄的歷史原點，更在其作為近代都市得以成立以及隨後各階段的

發展上，都扮演著極為重要的關鍵角色。從日治初期打狗山供應港區湧泉清水、石灰礦

源的物質意義，到 20 世紀初隨著打狗港的繁盛，殖民政府開始在山腳下填海鋪設鐵路、

147



第 9 卷 | 第 1 期

挖水道，緊接而來的是商貿發展、人口增加、市街成形，以及現代化的都市計畫。在這

個階段，作者引領我們看到的打狗山，一方面提供了大量石材以供填海造陸，另一方面

為愈來愈多的市街人口提供水源，而隨著市街的擴張與用水吃緊，打狗山上開始鋪設淨

水設備與管線，也開始以涵養水源之名規劃造林。此外，打狗山作為一平地拔起的山崗，

無論是從山上遠眺，或者從海上、對岸的旗津，甚或在登山途中瞻仰，無論看與被看，

都自有一幅秀麗或雄偉的景緻。於是造林在水源涵養的功能之外，也成為造景的一部分。

此時打狗山已是日漸繁華卻也吵雜喧囂之都會區的住民們，得以就近逃離及淨化心靈的

場所。

作者考證「自 1908 年市區改正時擬定後，（打狗公園）預定地的主體位置始終沒有

改變，只是規模有擴大的現象」；此間貴賓館、寺院、神社、料亭等休閒及宗教設施，

陸續出現在打狗山。1920 年代將打狗山公園做為森林公園的想法，在州廳長官與總督府

幕僚的規劃中浮現，然而一方面打狗山長期因採製水泥而破壞景觀，再者藉著太子行啟

賦予了地方官員得以操作的名義，此後打狗山便朝向紀念公園的方向發展，「壽山」的

名稱也確立了下來。而透過儀式、祭典、節慶等活動，公園的公共性得以發揮。作者更

藉由眾多畫家對山景、海景的描繪，呈顯出壽山紀念公園在日治中期以後，已成為高雄

市最具代表性的文化地景。

1940 年代，隨著二戰的局勢發展，壽山南、北逐漸劃入要塞管制區，文化活動也受

到限縮。這也造成了戰後壽山大部分的區域由軍方接管。之後在二二八事件、戒嚴等背

景下，壽山失去了公共性，也不再是過往歡娛休閒的場域。作者透過國發會的檔案、地

籍圖與舊航照圖的比對，考證 1948 年以後，高雄市政府利用僅少數接收到的土地，做了

中山公園的部分規劃，然而計畫卻未能落實。取而代之的卻是忠烈祠與軍營，以及伴隨

軍營而生的違章建築群。

爾後在高雄市政府的努力下，一面建設公園，一面向上級呈請擴大範圍，1960 年代

以後公園的公共性得以恢復，也獲得市民的歡迎。對於戰後打狗公園的發展，作者運用

了都市計畫圖、航照圖等數位化後的歷史地圖，作比對與套疊；而目前仍留存或正在消

失中的地景，則藉由實地考察、拍照與訪談，以還原戰後幾十年的空間紋理。例如眾多
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羽球場由來典故，違建社區的形成背景與演變，甚至解嚴後卡啦 OK 茶亭的出現等等。

我們在這麼一個彈丸之地的研究中，看到作者將打狗山放在荷蘭東印度公司經營漁

場的架構、明清東南沿海漢人討海維生的場域、20世紀初日本對殖民地都市的規劃藍圖、

戰爭期及戰後威權統治與民主化等，不同統治政權的長期歷史演變脈絡中來觀察。《打

狗公園野望》一書，讓我們了解面積的大小，並非是否值得研究的指標。近幾年，「中

華民國美學」常成為國人自我調侃的名詞。然而看似雜亂的地景，往往不是一朝一夕形

成的，不同時期的景物在一個地區堆疊、演化、質變，就像考古遺址一樣。和高雄的壽

山及打狗公園有著類似命運的地方，相信滿布在臺灣各個角落，正等待著有心的研究者

去發掘。從這個角度想來，《打狗公園野望》一書對於臺灣史研究，也具有方法論上的

意義。這幾年來歷史研究有一個明顯的趨勢是「地方轉向」，經由一個具體地方長期且

綿密的歷史描繪，來反映、呈現大的歷史變化趨勢與結構。這不只讓歷史可以具體落實

到一個固定的空間，有著豐富且細緻的故事，也提升了原本地方研究的視野。而這也正

是從地方的感覺出發的歷史，卻能吸引人們閱讀的地方。

整體看來，打狗公園是 20 世紀初日本自歐美引進的近代公園概念，在其首處殖民地

臺灣的南部新興港市所建造。從此一基本的認識出發，作為讀者難免會有許多想要知道，

卻在讀完本書之後還沒能找到的答案的期許。首先，公園興建之前，這裡至少已經發展

了三百年，而這個公園就建立在繁華港市的近岸山麓，即使港市有一部分是經人工填造

海埔以及都市計畫而來，但應該不會是完全沒有人利用的荒廢空地。誠如作者引用臺灣

總督府檔案所示，山麓地帶長期以來就是作為採挖、燒製石灰的場所，北側鄰近早已出

現漢人聚落鹽埕埔庒，更至少有三條通往市區的古道存在。這表示，公園基地的取得應

該經過一段與在地住民及其維生場域的協商過程，可能是徵收補償或強制拆遷，移住等。

儘管這個面向的史料因為涉及統治者的形象維護不容易被保存下來，但理應在歷史的過

程中曾經發生過。打狗公園的成立應該不會只是一個簡單的近代都市空間象徵，在無塵

化的環境裡面依據標準製程打造而成。若是公園的成立也經歷了一段國家與地方社會的

拉鋸協商過程，那麼挖掘與理解這樣的衝突過程，應該就更能適切評估所謂的殖民地統

治、殖民都市或近代公園的誕生。
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第二，表面上作者的研究似在於復原打狗公園的成立過程與變化，實際上因為近代

公園的產生是從都市人口快速密集增長、為了考慮住民綠地休閒的空間而來，換言之，

公園就和都市的成立與擴張息息相關。閱讀《打狗公園野望》這本書，我們也可以清楚

感受到作者經由公園此一主題，試圖切入高雄從打狗街擴張成為高雄市的歷史過程。所

以很自然就關注到道路交通（濱線）、築港工程、上下水道（第五章），以及都市計畫、

水源涵養林（第六章），新興休閒宗教設施、水泥產業（第七、八章）等等課題。然而，

誠如作者所指出，打狗公園一開始應該是被負責營建的日治政府定位為「市街近鄰的小

公園」。這表示打狗公園雖然因此未能被列入總督府的公園名錄，卻反而凸顯它是地方

百姓易於親近且與其日常生活息息相關的場所。那麼，周遭的百姓如何接受近代的公園

概念，或以怎樣的過程來融入這個新近出現在其生活領域內的新設施，便成為觀察殖民

地城市及其住民如何邁入近代的重要線索之一。雖然作者在第八章「翻轉山的文化」試

圖處理此一課題，但基本上入手的角度還是比較接近清代傳統的讀書人視角，過度受到

據以重建歷史之殖民政府行政檔案、新聞媒體等之影響，集中在日本皇族、高官的視察

活動，貴賓館、神社、寶船寺等以及聽松園等高級料亭、旅館、宗教設施，而尚未及於

更為日常卻難以留下紀錄的庶民大眾。
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